НАЦРТ   ЗАКОНА 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 
ЗАКОНА О ПОРЕСКОМ ПОСТУПКУ И ПОРЕСКОЈ АДМИНИСТРАЦИЈИ

Члан 1.
У Закону о пореском поступку и пореској администрацији („Службени гласник РС”, бр. 80/02, 84/02 - исправка, 23/03 - исправка, 70/03, 55/04, 61/05, 85/05 - др. закон, 62/06 - др. закон, 61/07, 20/09, 72/09 - др. закон, 53/10, 101/11, 2/12 - исправка, 93/12, 47/13, 108/13, 68/14, 105/14, 91/15 - аутентично тумачење, 112/15, 15/16, 108/16, 30/18, 95/18, 86/19, 144/20, 96/21 и 138/22), у члану 10. став 2. тачка 1) после речи: „давања”  додају се речи: „(у даљем тексту: преплата)”. 
У тачки 4) речи: „више или погрешно плаћени порез односно споредна пореска давања” замењују се речју: „преплату”.
У ставу 3. речи: „више или погрешно плаћеног пореза, односно споредних пореских давања” замењују се речју: „преплате”.
У ставу 4. речи: „више или погрешно плаћеног” замењују се речју: „преплате”.

Члан 2.
У члану 11. додаје се став 5, који гласи:
„Надлежност организационих јединица Пореске управе одређује се актом о унутрашњем уређењу и систематизацији радних места у Пореској управи и објављује на интернет странама Пореске управе, у делу у коме се уређује предметна надлежност.”.

Члан 3.
У члану 21. додаје се нови став 7, који гласи:
„У случају правног лица које престаје да постоји у статусној промени, пореску пријаву прописану другим пореским законом, а чији рок за подношење наступа након извршеног брисања правног лица, подноси законски заступник правног следбеника или друго лице у складу са законом.”.
Досадашњи став 7. постаје став 8.

Члан 4.
У члану 22. став 2. мења се и гласи: 
„Одредба става 1. овог члана не примењује се на Републику као последњег законског наследника у смислу закона који уређује наслеђивање.”.
Ст. 4. и 5. бришу се. 

Члан 5.
Члан 23. мења се и гласи:

„Члан 23.
„Пореска обавеза престаје: 
1) наплатом пореза;
2) застарелошћу пореза, изузев пореских обавеза из става 2. овог члана;
3) отпустом пореза и 
4) наступањем трајне ненаплативости пореза.
Истеком рока застарелости, неплаћени порез и споредна пореска давања обезбеђени залогом или хипотеком могу се намирити само из оптерећене ствари, ако је залога или хипотека уписана у надлежни регистар.
У случају из става 1. тач. 2) и 4) Пореска управа доноси решење о престанку пореске обавезе због застарелости, односно услед ненаплативости пореске обавезе.”.

Члан 6.
У члану 24. став 1. тачка 9) речи: „више или погрешно наплаћеног пореза” замењују се речју: „преплате”. 

Члан 7.
У члану 28. став 1. мења се и гласи:
„Пријаву за регистрацију Пореској управи подносе: 
1) резидентно правно лице за чију регистрацију, односно упис у регистар, није надлежна Агенција за привредне регистре и орган или организација из члана 27. став 2. тачка 2) овог закона;
2) стална пословна јединица нерезидентног правног лица;
3) резидентни предузетник за чију регистрацију није надлежна Агенција за привредне регистре.”.
Ст. 2. и 3. бришу се.
Досадашњи ст. 4. и 5. постају ст. 2. и 3.
У досадашњем ставу 6, који постаје став 4, речи: „става 5.” замењују се речима „става 3.”.
Досадашњи ст. 7-10. постају ст. 5-8.

Члан 8.
После члана 28, додају се називи чл. 28а, 28б, 28в, 28г, 28д, 28ђ и 28е и нови чл. 28а, 28б, 28в, 28г, 28д, 28ђ, 28е и 28ж, који гласе: 

„Евиденција физичких лица

Члан 28а
Евиденција физичких лица је електронска база података о физичким лицима:
1) држављанима Републике са пребивалиштем у Републици; 
2) држављанима Републике без пријављеног пребивалишта на територији Републике; 
3) избеглицама у складу са законом који уређује избеглице и посебним прописима којимa се регулише положај избеглица; 
4) странцима са одобреним привременим боравком или одобреним сталним настањењем у Републици; 
5) тражиоцима азила, странцима којима је одобрено уточиште или супсидијарна заштита и привремена заштита у складу са законом и 
6) странцима који немају дозволу за стално настањење или привремени боравак у Републици, а имају стечену имовину или права и обавезе по основу пензијског и инвалидског осигурања или својство пореског обвезника.

Циљ успостављања евиденције физичких лица

Члан 28б
Циљ успостављања евиденције физичких лица је обезбеђивање скупа података о физичким лицима неопходних Пореској управи за законито, поуздано, економично и ефикасно спровођење поступака провере испуњености услова за остваривање права и проверу поштовања пореских прописа, ради делотворног обезбеђивања извора финансирања надлежности Републике у складу са Уставом Републике Србије, као општег јавног интереса.

Сврха обраде података

Члан 28в
Подаци из евиденције физичких лица обрађују се са сврхом утврђивања чињеница од значаја за остваривање права и установљавање обавеза из порескоправног односа, на начин прописан законима који уређују област опорезивања.

Садржина евиденције

Члан 28г
Евиденција физичких лица успоставља се на основу скупа података нужних за остваривање прописане сврхе обраде, а преузетих из Централног регистра становништва, Јединственог регистра рачуна Народне банке Србије, Јединственог регистра возила и евиденције оружја у легалном поседу министарства надлежног за унутрашње послове, као и података које Пореска управа прибавља у оквиру пореског поступка. 
Из Централног регистра становништва, који води министарство надлежно за послове управе уз техничку подршку посебне организације надлежне за развој и примену стандарда и мера у увођењу информационо-комуникационих технологија у органима државне управе и службама Владе, преузимају се следећи подаци о физичким лицима:
1) за држављане Републике:
· јединствени матични број грађана;
· презиме и име;
· име једног родитеља;
· дан, месец и годинa рођења;
· општинa, место и адресa пребивалишта, општинa, место и адресa боравишта, 
односно државa код привременог боравка у иностранству;
· брачни статус (неожењен/неудата, у браку/разведен-а, удовац/удовица); 
· имовински статус (поседује/не поседује непокретност) и процењена вредност 
непокретности;
· датум смрти или датум проглашења несталог лица за умрло;
· регистарски број личне карте и датум истека рока на који је лична карта издата;
· регистарски број важеће путне исправе и датум истека рока важења на који је 
путна исправа издата.
      2)   за страна лица:
· евиденциони број странца;
· јединствени идентификациони број лица у земљи држављанства;
· презиме и име;
· име родитеља, 
· држављанство;
· врста, број и рок важења стране путне исправе;
· адреса становања или пребивалиште странца коме је одобрен привремени боравак или стално настањење.
Из Јединственог регистра рачуна Народне банке Србије преузимају се: 
1)  број, ознака и врста рачуна и
2)  датум отварања и датум гашења рачуна. 
Из Јединственог регистра возила преузимају се подаци о врсти, типу и години производње возила и типу власништва над возилом, а из евиденције оружја у легалном поседу преузимају се подаци о врсти оружја и врсти оружног листа. 
Подаци о физичким лицима које Пореска управа прибавља у оквиру пореског поступка су: 
1)     јединствени број који додељује Централни регистар обавезног социјалног 
осигурања осигураницима, осигураним лицима и обвезницима доприноса;
2)     основ обавезног социјалног осигурања;
3)     пословна способност (пуна, ограничена или одузета);
4)     резидентност;
5)     поседовање дигиталног сертификата;
6)     број чланова домаћинства;
7)     основи остваривања прихода;
8)     издржавано лице;
9) овлашћења за извршавање послова у вези са пореским обавезама и правима других лица;
10) податке за контакт са Пореском управом.
[bookmark: _Hlk165294576]Податке из става 5. тач. 1) и 2) овог члана Пореској управи доставља Централни регистар обавезног социјалног осигурања из Јединствене базе података осигураника, осигураних лица и евиденције обвезника доприноса коју води, електронским путем у складу са техничким протоколом закљученим између Централног регистра обавезног социјалног осигурања и Пореске управе. 
Податке из става 5. тач. 3) до 10) овог члана доставља порески обвезник у пореском поступку. 
Упис података у евиденцију физичких лица врши се на основу јединственог матичног броја грађана или евиденционог броја странца.
Министарство надлежно за послове управе и посебна организација надлежна за развој и примену стандарда и мера у увођењу информационо-комуникационих технологија у органима државне управе и службама Владе податке Централног регистра становништва из става 2. овог члана преносе електронским путем Пореској управи у року који ће се одредити техничким протоколом између овог министарства и Пореске управе, а којим се уређује и рок за доставу ових података по упису у Централни регистар становништва, који не може бити дужи од рока утврђеног чланом 29. овог закона.
Поступак преузимања података у електронском облику из ст. 3. и 4. овог члана Пореска управа ће споразумно ближе уредити техничким протоколима са Народном банком Србије и министарством надлежним за унутрашње послове.
Техничким протоколом из ст. 6, 9. и 10. овог члана ближе се уређују правила размене и формат података, време и рокови њиховог преузимања, као и поступање у случају информатичких безбедносних догађаја. 

Надлежност за вођење евиденције

Члан 28д
Евиденцију успоставља и води Пореска управа. 

Обрада података о личности

Члан 28ђ
Обрада података из евиденције физичких лица обухвата следеће радње: 
1) електронско преузимање података из Централног регистра обавезног социјалног осигурања, Централног регистра становништва, Народне банке Србије и министарства надлежног за унутрашње послове, аутоматско упаривање са подацима прибављеним у оквиру пореског поступка и њихово бележење, похрањивање и чување у електронском облику;
2) аутоматизовано и периодично ажурирање, као и ажурирање по сазнању о постојању грешке у циљу обезбеђивања њихове тачности у моменту преузимања и током времена;
3) груписање и разврставање по пореском статусу физичког лица, односно према томе да ли је физичко лице порески обвезник и ако јесте за који порески облик, на начин прописан законима који уређују област опорезивања; 
4) увид и употребу у оквиру спровођења пореског поступка;
5) аутоматско брисање по истеку рока за чување података. 
Обрада података спроводи се у складу са мерама ограничења приступа запослених у Пореској управи према критеријуму надлежности и одговорности овлашћених лица за законитост поступака које спроводе у оквиру надлежности Пореске управе, а које су утврђене интерним актима Пореске управе.

Чување података

Члан 28е
У евиденцији физичких лица подаци се чувају: 
1) 5 година од дана смрти лица и 
2) 10 година од дана одјаве пребивалишта лица која су се трајно иселила из Републике, односно од тренутка обраде последњег податка странца на одобреном привременом боравку. 

Члан 28ж
Пореска управа је одговорна за сигурност, заштиту, интегритет података и обезбеђење тајности података о физичким лицима.
Пореска управа предузима мере против неовлашћеног или случајног приступа подацима о физичким лицима, мењања, уништавања или губитка података, неовлашћеног преноса, других облика незаконите обраде података, као и мере против злоупотребе личних података, у складу са прописима који уређују заштиту електронског документа и заштиту података о личности.
Процедуре чувања, заштите и сигурности података, као и поступање у случају њихове повреде ближе уређује министар.”.”.

Члан 9.
У члану 29. ст. 3. и 4. бришу се. 
У досадашњем ставу 5. који постаје став 3. речи: „ст. 1-4.” замењују се речима: „ст. 1. и 2.”
Досадашњи став 6. брише се. 
У досадашњем ставу 7, који постаје став 4. речи: „надлежни порески орган” замењују се речима: „Пореска управа, односно порески орган надлежне јединице локалне самоуправе”.
У досадашњем ставу 8, који постаје став 5. речи: „ставу 7.” замењују се речима „ставу 4.”.
У досадашњем ставу 9, који постаје став 6. речи: „укључујући и радње Пореске полиције у циљу откривања пореских кривичних дела,” бришу се и речи: „односно окончане радње Пореске полиције,” бришу се.
У досадашњем ставу 10, који постаје став 7, речи: „става 9.” замењују се речима „става 6.”.
У досадашњем ставу 11, који постаје став 8, речи: „става 9.” замењују се речима „става 6.”.
Досадашњи став 12. постаје став 9. 

Члан 10.
У члану 34. додаје се став 5, који гласи:
„Свако је дужан да поштује правноснажни и извршни акт Пореске управе.”.

Члан 11.
У члану 36. став 13. речи: „постављања на портал Пореске управе” замењују се речима: „на који му порески обвезник приступи на порталу што се аутоматски евидентира”.
После става 13. додају се нови ст. 14-17, који гласе:
„Ако порески обвезник не приступи пореском акту, порески акт сматраће се достављеним по истеку рока од 15 дана од дана постављања на портал Пореске управе.
Ако је порески обвезник на порталу унео податке о адреси електронске поште или броју телефона, Пореска управа га одговарајућим путем обавештава о постављању пореског акта на портал на дан постављања истог.
У случају достављања пореског акта на адресу електронске поште пореског обвезника, достављање се сматра извршеним даном на који порески обвезник електронском поштом потврди његов пријем.
Ако порески обвезник електронском поштом не потврди пријем пореског акта, порески акт сматраће се достављеним по истеку рока од 15 дана од дана на који је послат на адресу електронске поште.”.
Досадашњи ст. 14-15. постају ст. 18-19.
У досадашњем ставу 16, који постаје став 20. бришу се речи „из ст. 1-13. овог члана”.
Досадашњи став 17. постаје став 21.

Члан 12.
У члану 38. став 6. брише се. 
Досадашњи став 7. постаје став 6.
Досадашњи став 8. брише се.
У досадашњем ставу 9, који постаје став 7, речи: „става 7.“ замењују се речима „става 6.“.
Досадашњи ст. 10-13. постају ст. 8-11.

Члан 13.
У члану 39. став 2. бришу се речи: „у месту у којем се подноси пореска пријава,”.

Члан 14.
У члану 48. став 7. мења се и гласи: 
„Пореска управа одлучује о изузећу вештака.”.

Члан 15.
У члану 64. додаје се нови став 1, који гласи: 
„Наплатом пореза сматра се свако плаћање, односно намирење пореза у складу са чланом 67. овог закона, као и наплата пореза спроведена на свим предметима принудне наплате у поступку принудне наплате.”
Досадашњи ст. 1-2. постају ст. 2-3.
У досадашњем ставу 3, који постаје став 4, речи: „става 2.” замењују се речима „става 3.”.
Досадашњи став 4. постаје став 5.

Члан 16.
У члану 65. став 4. речи: „више или погрешно наплаћеног пореза и споредних пореских давања” замењују се речју: „преплате”. 

Члан 17.
У члану 67. став 1. после речи: „новчаног износа” додају се речи: „у динарима”.
Додају се ст. 5. и 6, који гласе:
„Изузетно од става 1. овог члана, нерезидент може извршити плаћање пореза у страној валути на девизни рачун за уплату пореза.
Начин плаћања пореза у страној валути ближе уређује министар.”.

Члан 18.
У члану 73. став 1. реч: „може” брише се, а речи: „одложити плаћање дугованог пореза” замењују се речима: „одлаже плаћање дугованог пореза, осим годишњег пореза на доходак грађана”.
У ставу 3. тачка 1) мења се и гласи:
„1) министар или лице које он овласти на основу писменог предлога Пореске управе, осим за изворне јавне приходе јединица локалне самоуправе;”.

Члан 19.
У члану 96а став 4. речи: „надлежни порески орган” замењују се речима: „Пореску управу, односно порески орган надлежне јединице локалне самоуправе”.

Члан 20.
У члану 108. став 3. речи: „организационе јединице Пореске управе на чијој територији се налази непокретност” замењују се речима: „или интернет страни организационе јединице Пореске управе која је надлежна за територију на којој се налази непокретност”.

Члан 21.
У члану 114. додају се ст. 4. и 5, који гласе:
„Пореска управа, по истеку рока из става 1. овог члана, применом одредаба члана 23. став 1. тачка 2), чл. 114д и 114з овог закона, по захтеву странке, доноси решење о престанку пореске обавезе, због застарелости.
Пореска управа решење из става 4. овог члана може донети и без захтева странке, водећи рачуна о економичности поступка.”.

Члан 22.
У члану 114а додају се ст. 4. и 5, који гласе:
„Пореска управа, по истеку рока из става 1. овог члана, применом одредаба чл. 114д и 114з овог закона, по службеној дужности, доноси решење о престанку права на повраћај, порески кредит, као и на намирење доспелих обавеза путем прекњижавања пореза, због застарелости.
По истеку рока из става 1. овог члана престаје право пореског обвезника на рефакцију и рефундацију.”.

Члан 23.
У члану 114е речи: „социјално осигурање” замењују се речима: „пензијско и инвалидско осигурање и доприносе за обавезно здравствено осигурање”.

Члан 24.
У називу изнад члана 115. реч „Отпис” замењује се речју: „Отпуст”.
У члану 115. у ст. 1, 2. и 3. реч: „отпису” замењује се речју: „отпусту”. 
Став 4. брише се. 

Члан 25.
После члана 115. додају се називи чл. 115а, 115б и 115в и нови чл. 115а, 115б и 115в који гласе:

„Трајна ненаплативост пореза

Члан 115а
Трајна ненаплативост пореза наступа у случају испуњења следећих услова:
1) порески обвезник је брисан сагласно другим прописима из прописаног регистра, односно уписан у матичну књигу умрлих,
2) не постоји лице одговорно за испуњење неплаћене пореске обавезе тог пореског обвезника и
3) наплата пореза није обезбеђена залогом или хипотеком.
У случају из става 1. Пореска управа по службеној дужности доноси решење о престанку пореске обавезе услед ненаплативости пореске обавезе.

Отпис

Члан 115б
Порез и споредна пореска давања Пореска управа отписује на основу:
1) решења из члана 23. став 3. овог закона;
2) одлуке Владе из члана 115. овог закона.
Преплату Пореска управа отписује на основу решења о: 
1)  застарелости права пореског обвезника на повраћај, порески кредит, рефакцију и рефундацију, као и намирење доспелих обавеза путем прекњижавања у складу са чланом 114а и чланом 114ж овог закона;
2) брисању пореског обвезника из прописаног регистра сагласно другим прописима, осим ако порески обвезник има правног следбеника, односно ако постоји лице одговорно за испуњење пореске обавезе тог обвезника.
Право на преплату пореског обвезника који је брисан из прописаног регистра припада правном следбенику, односно лицу које је сагласно прописима одговорно за испуњење пореске обавезе тог пореског обвезника, сразмерно односу пореске обавезе коју испуњава и укупног дуга брисаног пореског обвезника.

Сумњива и спорна потраживања

Члан 115в
Сумњивим, односно спорним потраживањима сматрају се неплаћене пореске обавезе:
1) привредног друштва над којим је отворен стечајни поступак - од момента отварања стечајног поступка до његовог окончања или обуставе; 
2) привредног друштва које је брисано из прописаног регистра у поступку принудне ликвидације – од дана брисања из надлежног регистра до дана утврђивања обавезе другог лица за њихово измиривање или доношења решења о ненаплативости или апсолутној застарелости;
3) преминулог лица - од дана сазнања о смрти лица до дана утврђивања обавезе наследника за њихово испуњење или доношења решења о ненаплативости или апсолутној застарелости;
4) пословно неспособног физичког лица у висини изнад вредности његове имовине - од дана сазнања о пословној неспособности до дана доношења решења о ненаплативости или апсолутној застарелости;
5) одсутног физичког лица у висини изнад вредности његове имовине - од дана сазнања о одсутности до дана престанка разлога за постављање заступника из члана 22. став 3. овог закона, односно до дана доношења решења о ненаплативости или апсолутној застарелости.”.

Члан 26.
У члану 117б став 2. брише се.

Члан 27.
У члану 139. став 2. мења се и гласи:
„Чињенице и доказе од значаја за висину пореске обавезе, утврђене у поступку из члана 135. став 3. овог закона, инспектор Пореске полиције доставља организационом делу Пореске управе надлежном за послове контроле.”.

Члан 28.
Назив члана 157. и члан 157. мења се и гласи: 

„Међународна административна сарадња

Члан 157.
Међународном административном сарадњом, у смислу овог закона, сматра се право Пореске управе да се у току пореског поступка обрати захтевом за административну сарадњу надлежном пореском органу друге државе, као и обавеза Пореске управе да поступи по примљеном захтеву за административну сарадњу.
Међународна административна сарадња заснива се на међународним уговорима.
Ако остваривање међународне административне сарадње није уређено међународним уговором, међународна административна сарадња ће се остварити под условима:
1) ако постоји реципроцитет;
2) ако се држава која је упутила захтев за међународном админстративном сарадњом обавеже да примљене информације и документацију користи само у сврху пореског, прекршајног или кривичног поступка, као и да ће бити доступне само лицима, органима управе, односно правосудним органима надлежним за одређени порески предмет или спровођење прекршајног, односно кривичног поступка у вези са тим предметом;
3) ако држава која је упутила захтев за међународном административном сарадњом изрази спремност да код пореза на доходак, добит и имовину споразумно избегне могуће двоструко опорезивање одговарајућим разграничењем пореске јурисдикције;
4) ако поступање по примљеном захтеву за међународну админстративну сарадњу не угрожава јавни поредак или друге битне интересе Републике;
5) ако не постоји опасност да би поступање по захтеву за међународну административну сарадњу довело до одавања тајног податка или пословне тајне или да би се резидентном пореском обвезнику могла нанети штета већих размера.”.

Члан 29.
После члана 157. додаје се назив члана 157а и нови чл. 157а и 157б, који гласе:

„Међународна размена информација
                                                         Члан 157а
Размена информација, као вид међународне административне сарадње је поступак размене информација за које се може предвидети да су од значаја за спровођење пореских поступака или откривања пореских кривичних дела и прекршаја.
Поступак размене информација заснован је на међународним уговорима.
[bookmark: _GoBack]Информације и документа добијени у оквиру међународне размене информација могу се користити искључиво у пореске сврхе, а у друге сврхе само уз сагласност надлежног пореског органа друге државе.

Члан 157б
Пореска управа није дужна да физичком лицу пружи информације у вези прикупљања података о личности који се односе на то лице прописане законом којим се уређује заштита података о личности, када се подаци о њему прикупљају за потребе међународне размене информација у пореске сврхе непосредно од тог лица, као и у случају прибављања истих од трећих лица, а у циљу примене међународних пореских уговора.”.

Члан 30.
У члану 159. став 2. речи: „Служба Владе надлежна за пројектовање, усклађивање, развој и функционисање система електронске управе” замењују се речима: „Посебна организација надлежна за развој и примену стандарда и мера у увођењу информационо-комуникационих технологија у органима државне управе и службама Владе”. 
У ставу 5. речи: „служба Владе” замењују се речима: „посебна организација”.

Члан 31.
У члану 160. додаје се тачка 3а) која гласи: 
„3а) врши анализу пореских ризика и процену пореског јаза;”
У тачки 8) после речи: „међународних” додаје се реч: „пореских”, а речи: „о избегавању двоструког опорезивања” бришу се. 

Члан 32.
	После члана 162. додаје се нови члан 162а, који гласи:

„Члан 162а
	Порески службеник на јединственом месту за пружање пореских услуга и порески службеник који поступа по захтевима пореских обвезника за издавање  пореских уверења може имати службену униформу.
	Изглед униформе пореских службеника из става 1. овог члана, као и случајеве у којима се користи,  прописује министар.”.


Члан 33.
Члан 163а брише се. 

Члан 34.
Члан 177. мења се и гласи:

„Члан 177.
 Порески обвезник - правно лице или предузетник који не поднесе пореску пријаву, не обрачуна и не плати порез, казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 30% до 100% износа дугованог пореза утврђеног у поступку пореске контроле, а не мање од 500.000 динара за правно лице, односно 100.000 динара за предузетника. 
Порески обвезник - правно лице или предузетник који не поднесе пореску пријаву и не обрачуна порез, казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 20% до 65% износа дугованог пореза утврђеног у поступку пореске контроле, а не мање од 300.000 динара за правно лице, односно 70.000 динара за предузетника
Порески обвезник - правно лице или предузетник који не поднесе пореску пријаву, а обрачуна али не плати порез казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 20% до 75% износа дугованог пореза утврђеног у пореској контроли, а не мање од 400.000 динара за правно лице, односно 80.000 динара за предузетника. 
Порески обвезник - правно лице или предузетник који поднесе пореску пријаву, али не плати порез казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 10% до 50% износа дугованог пореза утврђеног у пореској контроли, а не мање од 250.000 динара за правно лице, односно 50.000 динара за предузетника. 
Порески обвезник - правно лице који не поднесе пореску пријаву, али плати порез у законом прописаном року, казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 100.000 до 2.000.000 динара, а предузетник новчаном казном у висини од 50.000 до 500.000 динара. 
Порески обвезник - правно лице или предузетник који не поднесе пореску пријаву у случајевима када је законом прописано да се не спроводи самоопорезивање, или по налогу контроле, казниће се за прекршај новчаном казном из става 1. овог члана. 
За прекршаје из ст. 1. до 6. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 10.000 до 100.000 динара.
Порески обвезник- правно лице или предузетник који неблаговремено поднесе пореску пријаву и у законом прописаном року не плати порез:
1)	у износу до 100.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 25.000 динара за правно лице, односно 15.000 динара за предузетника;
2)	у износу од 100.000 до 1.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 50.000 динара за правно лице, односно 30.000 динара за предузетника;
3)	у износу од 1.000.000 до 10.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 200.000 динара за правно лице, односно 100.000 динара за предузетника;
4)	у износу преко 10.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 300.000 динара за правно лице, односно 150.000 динара за предузетника.
Порески обвезник - правно лице који неблаговремено поднесе пореску пријаву, а плати порез у законом прописаном року, казниће се за прекршај новчаном казном у износу од 100.000 динара. 
Порески обвезник - правно лице или предузетник који благовремено поднесе пореску пријаву, а у законом прописаном року не плати порез, односно по истеку прописаног рока изврши уплату пореза утврђеног решењем Пореске управе:
1)	у износу до 100.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 20.000 динара за правно лице, односно 10.000 динара за предузетника;
2)	у износу од 100.000 до 1.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 40.000 динара за правно лице, односно 20.000 динара за предузетника;
3)	у износу од 1.000.000 до 10.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 150.000 динара за правно лице, односно 80.000 динара за предузетника;
4)	у износу преко 10.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 250.000 динара за правно лице, односно 140.000 динара за предузетника.
За прекршај из ст. 9. овог члана казниће се предузетник новчаном казном у износу од 40.000 динара.
За прекршаје из ст. 8. до 10. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу новчаном казном у износу од 10.000 динара.
Порески обвезник - правно лице или предузетник који не изврши уплату пореза утврђеног решењем Пореске управе казниће се новчаном казном из става 1. овог члана.
За прекршај из става 13. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 10.000 до 100.000 динара.
Порески обвезник - правно лице или предузетник који Пореској управи не поднесе информативну пореску пријаву казниће се за прекршај новчаном казном у висини од 3% укупног прихода оствареног за претходну пословну годину, а ако у њој не наведе потпуне податке новчаном казном у висини од 100.000 до 2.000.000 динара.
За прекршај из става 15. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 10.000 до 100.000 динара.
Применом одредаба овог члана не може се утврдити новчана казна у износу вишем од највишег износа новчане казне односно у износу мањем од најмањег износа новчане казне прописане законом којим се уређују прекршаји.”.

Члан 35.
У члану 178. став 1. речи: „од 30%” замењују се речима: „од 30% до 40%”.
У ставу 2. речи: „од 30%” замењују се речима: „од 30% до 40%”.

Члан 36.
  	У члану 179. став 1. тачка 1) речи: „став 7” замењују се речима: „став 5”.
У тачки 2б) речи: „став 8” замењују се речима: „став 6”.
У тачки 6а) речи: „надлежни порески орган” замењују се речима: „Пореску управу, односно порески орган надлежне јединице локалне самоуправе”.
У ставу 10. речи: „надлежни порески орган” замењују се речима: „Пореска управа, односно порески орган надлежне јединице локалне самоуправе”, а речи: „став 7” замењују се речима: „став 4”.
У ставу 11. речи: „укључујући и радње Пореске полиције у циљу откривања пореских кривичних дела,” бришу се, речи: „односно окончане радње Пореске полиције,” бришу се, а речи: „став 9” замењују се речима: „став 6”.
У ставу 12. речи: „став 10” замењују се речима: „став 7”.

Члан 37. 
У члану 180. став 1. тачка 6) иза речи „Пореској управи не поднесе” бришу се запета и  речи: „или не поднесе у законском или додатном року”.
Став 2. мења се и гласи: 
„Порески обвезник из става 1. овог члана који не изврши уплату пореза утврђеног у пореској пријави, односно решењем Пореске управе (члан 25. тачка 6):
1)	у износу до 50.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 10.000 динара;
2)	у износу од 50.000 до 200.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 20.000 динара;
3)	у износу од 200.000 до 1.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од  40. 000 динара;
4)	 у износу преко 1.000.000 динара, казниће се за прекршај новчаном казном од 50.000 динара.”
Додају се ст. 3. и 4, који гласе:
„Порески обвезник из става 1. овог члана који неблаговремено поднесе пореску пријаву, казниће се за прекршај новчаном казном у износу од 10.000 динара.
Применом одредаба овог члана не може се утврдити новчана казна у износу вишем од највишег износа новчане казне односно у износу мањем од најмањег износа новчане казне прописане законом којим се уређују прекршаји.”.

Члан 38.
У члану 181. став 1. тач. 1а) и 2) бришу се.
У тачки 2г) речи: „надлежни порески орган” замењују се речима: „Пореска управа, односно порески орган надлежне јединице локалне самоуправе”, а речи: „став 7” замењују се речима: „став 4”.
У тачки 2д) речи: „укључујући и радње Пореске полиције у циљу откривања пореских кривичних дела,” бришу се, речи: „односно окончане радње Пореске полиције,” бришу се, а речи: „став 9” замењују се речима: „став 6”.
У тачки 2ђ) речи: „став 10” замењују се речима: „став 7”.
У тачки 4) речи: „више или погрешно плаћеног пореза и споредних пореских давања” замењују се речју: „преплате”. 

Члан 39.
У члану 182а став 1. речи: „члана 177. ст. 1, 2, 3. и 5.” замењују се речима: „члана 177. ст. 1, 2, 3. 4. и 6.”
У ставу 2. речи: „члана 177. ст. 1, 2, 3. и 5.” замењују се речима: „члана 177. ст. 1, 2, 3. 4. и 6.”.

Члан 40.
У члану 182б став 1. речи: „члана 180. тач. 5) и 6)” замењују се речима: „члана 180. став 1. тач. 5) и 6) и став 3.”.
[bookmark: _Hlk171083564]
Члан 41.
[bookmark: _Hlk169518202]Отписују се порески дуг, споредна пореска давања и преплата пореских обвезника: 
1) брисаних из прописаног регистра до дана 31. децембра 2024. године на основу решења суда донетог у стечајном поступку у складу са законом којим се уређује стечај;
2) брисаних из прописаног регистра до дана 31. децембра 2019. године по окончаном поступку ликвидације или принудне ликвидације у складу са законом којим се уређују привредна друштва,
3) брисаних из регистра привредних друштава који води агенција за привредне регистре до дана 31. децембра 2019. године по службеној дужности због неусаглашавања са законом којим се уређују привредна друштва; 
4) брисаних до дана 31. децембра 2014. године услед губитка својства предузетника у складу са законом којим се уређују привредна друштва;
5) уписаних у књигу умрлих закључно са 31. децембрoм 2014. године.
Порески дуг, споредна пореска давања и преплата пореских обвезника из ставa 1. тач. 2) до 5) отписују се под условом да до дана 31. децембра 2024. године није: 
1) утврђена одговорност другог лица за испуњење тих обавеза, односно није  започет поступак утврђивања одговорности; 
2) уписано заложно право, ради наплате тих обавеза, у јавним књигама или регистрима;
3) утврђена секундарна пореска обавеза у складу са овим законом, односно није започет поступак утврђивања секундарне пореске обавезе. 
Отписују се дуговани порез и споредна пореска давања пореских обвезника за које је до дана 1. јануара 2025. године наступила апсолутна застарелост права Пореске управе на наплату, осим дугованог пореза и споредних пореских давања ради чијег обезбеђења наплате је уписано заложно право у јавним књигама или регистрима.
Отписује се преплата пореских обвезника за коју је до дана 1. јануара 2025. године престало право пореског обвезника на повраћај, рефакцију, рефундацију као и на намирење доспелих обавеза путем прекњижавања.
Отпис из ст. 3. и 4. овог члана обухвата и дуговани порез, споредна пореска давања и преплату пореских обвезника – физичких лица, којима је по службеној дужности додељен посебан идентификатор на основу података из евиденција организационих јединица Републичке управе јавних прихода, осим пореске обавезе утврђене применом Закона о једнократном порезу на екстра доходак и екстра имовину стечене искоришћавањем посебних погодности („Службени гласник РС”, број 36/01, „Службени лист СРЈ”, број 17/02 - одлука СУС и „Службени гласник РС”, број 72/11 - одлука УС).
Отписују се обавезе за допринос за обавезно пензијско и инвалидско осигурање и допринос за здравствeно осигурање по основу обављања пољопривредне делатности лицима која су до 31. децембра 2024. године остварила право на старосну пензију, с тим да ова лица могу да изврше уплату доприноса за пензијско и инвалидско осигурање за које је извршен отпис, а сторнира се обавеза за пензијско и инвалидско и здравствено осигурање по основу обављања пољопривредне делатности лицима која у годинама за које је ова обавеза утврђена нису била осигурана по основу обављања пољопривредне делатности.
Отпис из ст. 1. и 6. овог члана спроводи се у пореском рачуноводству по закључку Владе донетом на основу записника радне групе коју чине запослени у Пореској управи а коју образује директор Пореске управе и на који је сагласност дало Координационо тело образовано од стране Владе зa координацију стратешких активности предвиђених Програмом трансформације Пореске управе за период 2021–2025. године (у даљем тексту: Координационо тело).
Радна група сачињава записник из става 7. овог члана на основу евиденција које води Пореска управа и други надлежни државни органи којим се утврђује листа пореских обвезника са подацима о ПИБ, називу, односно имену и презимену, износу и врсти дугованог пореза, споредних пореских давања, односно преплате који се отписују, рачуну за уплату јавних прихода и шифри територије на коме се порески дуг, споредна пореска давања, односно преплата воде у пореском рачуноводству и основу отписа.
Отпис из ст. 3. и 4. овог члана, као и сторнирање обавеза из става 6.овог члана, спроводи се у пореском рачуноводству на основу решења Пореске управе.
Отпис из става 5. овог члана спроводи се у пореском рачуноводству на основу записника који сачињава радна група из става 7. овог члана који садржи податке о посебном идентификатору додељеном по службеној дужности на основу података из евиденција организационих јединица Републичке управе јавних прихода, износу дугованог пореза, споредних пореских давања и преплате који се отписују, рачуну за уплату јавних прихода и шифри територије на коме се порески дуг, споредна пореска давања, односно преплата воде у пореском рачуноводству.
Пореска управа је дужна да на посебним ПИБ додељеним за спровођење одлука Владе у поступку приватизације спроведе одговарајућа књижења и након тога ове посебне ПИБ искључи из јединственог регистра пореских обвезника.
Рок за образовање радне групе из става 7. овог члана је 30 дана од дана ступања на снагу овог закона.
Рок за сачињавање записника из ст. 8. и 10. овог члана је 30. септембар 2025. године.
Координационо тело даје сагласност, а Влада доноси закључак у року од 30 дана од дана достављања записника из става 8. овог члана Координационом телу.
Рок за спровођење отписа из ст. 1, 3, 4. 5. и 6. овог члана у пореском рачуноводству је 31. децембар 2025. године.
Рок за спровођење одговарајућих књижења и искључење посебних ПИБ из јединственог регистра пореских обвезника из става 11. овог члана је 31. децембар 2025. године.
Дуг и преплата по основу доприноса за пензијско и инвалидско осигурање и доприноса за обавезно здравствено осигурање пореских обвезника из става 5. овог члана отписују се по истеку двадесет година од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 42.
Ванбилансна евиденција која се укида чланом 33. овог закона закључује се са 31. децембром 2024. године, након чега се у исту неће уносити нови подаци. 
Неплаћене пореске обавезе пореских обвезника евидентиране у ванбилансном пореском рачуноводству по поднетој пријави потраживања у стечајном поступку закључно са 31. децембром 2024. године, Пореска управа по службеној дужности преноси у пореско рачуноводство као сумњива и спорна потраживања.
Пореска управа по службеној дужности сачињава извештај о неплаћеним пореским обавезама, изузев неплаћених пореских обавеза пореских обвезника из става 2. овог члана, као и преплатама пренетим у ванбилансно пореско рачуноводство закључно са 31. децембром 2024. године.
Извештај из става 3. овог члана сачињава се у електронском облику и садржи податке о ПИБ, називу, односно имену и презимену пореског обвезника, износу и врсти неплаћене пореске обавезе, односно преплате, рачуну за уплату јавних прихода и шифри територије на којима су се неплаћене пореске обавезе, односно преплата водили у ванбилансном пореском рачуноводству и основу преноса у ванбилансно пореско рачуноводство.
Рок за пренос неплаћених пореских обавеза из става 2. овог члана и сачињавање извештаја из става 3. овог члана је 30. септембар 2025. године.

Члан 43.
Технички протоколи из члана 8. овог закона који су прописани новим чланом 28г ст. 6, 9, 10. и 11. закључиће се у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона.
Акт из члана 8. овог закона који је прописан новим чланом 28ж став 3. којим се уређују процедуре чувања, заштите и сигурности података, као и поступање у случају њихове повреде, донеће се у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона.
Акт из члана 17. овог закона којим се уређује плаћање пореза у страној валути донеће се у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона.
	Акт из члана 32. овог закона којим се уређује изглед службене униформе пореског службеника на јединственом месту за пружање пореских услуга, као и пореског службеника који поступа по захтевима пореских обвезника за издавање пореских уверења донеће се у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона.
	
Члан 44.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”, а примењује се од 1. јануара 2025. године, осим:
1) одредаба члана 8. овог закона у вези са увођењем евиденције физичких лица у пореске сврхе, које се примењују од 1. јануара 2026. године; 
2) одредаба члана 17. ст. 2. и 3. овог закона у вези са плаћањем пореза у страној валути од стране нерезидента, које се примењују од 1. јануара 2026. године;
3) одредаба чл. 2, 7, члана 9. ст. 4. и 5, члана 12. ст. 1. и 2, чл. 13, 14, члана 18. став 2, чл. 19, 20, 26, 27, 32, члана 36. ст. 1-4, члана 38. став 2. и члана 43. став 4. овог закона у вези са надлежношћу организационих јединица Пореске управе, које се примењују од 1. јануара 2026. године.                                                                                                                                                                                                                                                                 
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